
Cace Ty .cy-O1 TSG-AAIMN Pocuineanr BROS Mier SBP Ty? Dane Pat?We hte LAPo We A WV Le E TL waa Malad PUP AOFM PU CALAN A AGP
aS

Exhibit 21



syaon lw ~ coe

HWS!nf 3"3 ey ma cd Oe catTis rs Dage 2 wt 3

ENE OF TEAS Sof LoS GLE ZMAM ) Orbit Ub CLI KEo- 4LU DOU O1UUIF Lebo

Post-It” brand fax transmittal memo 7671 | ¥ot prgea > | gS
Te Frou ,

CH |SOLMA ROGAN
Co. ca

To TLC clinical Pls, Ware/Pay, Jones Bape prone? —

Re NIEHS IRB = _ _

Date July 1, 1994

From Project office (Rogan)

We have provisional clearance from the NIEHS IRB. The provision is that the consent forms

be re-written. As a product of my negotiations with them, I wrote a core” set of documents.

They agreed that if this material was includedin each of your documents, cither verbatim or

‘with minor changesin person, each site could add any material peculiar to their needs. ‘This

extra material could be substantive, such as the amount of time necessary to clean a house, or

issues surrounding relocation, or it could be technical, having to do with lay-out or heading

required by the specific local IRB.

My offer to each of you is this. Attached are the documents cleared at NIEHS. [f you wish,

1 will work with the forms that I now have from each of you to incorporate the "core"

wording. I will FAX them to you, and, if you approve, submit them here. [f you want to do

the revision, Tavill be happy to work with you, or you can simply send it to me, with any

explanation you think necessary, and I will resubmit your revision in the form that you wish,

No matter the process, the NIEHS IRB must approve the documents before they are used.

1 am enclosing my submission cover memos, so you know what went on between me and —

them. I also enclose the provisional clearance from the Chair, NIEHS IRB. TH you wish me
to revise, let me know INSTANTLY. If you are going to revise, { need the documents as

soon as you can pet them to me,

{ have your documents and, of coursc, my documents on disk, If you wish, I will e-mail

mine to you, or I will send you a disk express mail with my documents in WordPerfect.

The Spanish version had some translation problems, according to the Spanish speaker on the

NIEHS IRB. [ think we need to get the English version first, and then get a good translation.

I cannot offer the service of translation, but the Spanish speaker on the NIEHS IRB wants to
sec the revision and would be willing to offer comments.
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